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内容概要

一道魔幻的帷幕，上面织满了传奇，挂在世界的前面。
塞万提斯派堂吉诃德去旅行，撕裂了这道帷幕。
世界在这位流浪骑士面前，以它非诗性、喜剧性的裸体，呈现出来。
 就像一位匆匆化妆去赴她的首次约会的女人，当世界涌向刚刚出生的我们时，是已经化过妆、戴上了
面具、被预先阐释了的。
而上当受骗的不光是保守者；反叛者，由于急于与一切和一切人对立，并没有意识到自己本身有多么
驯服；他们所?叛的，仅仅是被阐释为(被预先阐释为)值得反叛的东西。
 本书《帷幕》是昆德拉于2005年3月出版的最新作品。
作为《被背叛的遗嘱》和《小说的艺术》的延续，随笔《帷幕》概述昆德拉在前两者中的思考，并以
更自由的笔触探索与历史和生活现实交混的小说艺术世界。
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作者简介

米兰·昆德拉，小说家，出生于捷克斯洛伐克布尔诺，自1975年起，在法国定居。
 
    长篇小说《玩笑》、《生活在别处》、《告别圆舞曲》、《笑忘录》、《不能承受的生命之轻》和
《不朽》，以及短篇小说集《好笑的爱》，原作以捷克文写成。
 
    最近出版的长篇小说《慢》，《身份》和《无知》，还有随笔集《小说的艺术》和《被背叛的遗嘱
》，原作以法文写成。
 
    《雅克和他的主人》，系作者戏剧代表作。
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书籍目录

第一部分 对延续性的意识第二部分 世界文学第三部分 进入事物的灵魂第四部分 小说家是什么第五部
分 美学与存在第六部分 撕裂的帷幕第七部分 小说，记忆，遗忘
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章节摘录

　　对延续性的意识　　听人讲过一件关于我音乐家父亲的趣事。
有一次，父亲在某地跟朋友们在一起，突然从广播或留声机里传出了一曲交响乐的和弦。
朋友们都是些音乐家或音乐爱好者，马上听出是贝多芬的《第九交响曲》。
他们问父亲：“这是什么音乐？
”而他在想了许久之后才回答：“听起来像是贝多芬的。
”大家都强忍住笑：父亲居然没有听出是《第九交响曲》！
“能肯定吗？
”父亲回答道：“能。
是贝多芬最后一个时期的作品。
”“你怎么知道是他最后一个时期的？
”于是父亲就让他们注意听其中的一个和弦连接，早些时期的贝多芬根本不可能用到它。
　　这件趣事大概只是一个聪明人的杜撰，但它却很好地印证了什么叫历史延续性，这是属于我们的
文明(或曾经是我们的文明)的人区别于其他人的特征之一。
在我们眼中，一切都是历史性的，是一系列或多或少带有逻辑性的事件、态度与作品的延续。
很小的时候，我就自然而然、毫不费力地记住了我钟爱的一些作品确切的时间先后。
无法想象阿波利奈尔在写了《图画诗》之后才写《醇酒集》，因为假如那样的话，他就会是另外一个
诗人，他的作品就会有另外的意义！
我既喜爱毕加索的每一幅画，又喜爱毕加索的作为一个长长历程的所有作品，我对其中各个阶段的延
续了然于胸。
一些著名的形而上学问题，如我们从哪里来，到哪里去，在艺术中都有着具体、清晰的意义，根本就
不是没有答案的。
　　历史与价值　　试想有这样一位当代作曲家，他创作出一部奏鸣曲，从形式到和弦到旋律都与贝
多芬的相似。
甚至进一步想象，这部奏鸣曲创作得如此恢宏，假如它真是贝多芬的创作，将会被列为他的杰作之一
。
然而，不管它多么美妙，假如出自当代作曲家之手，那只会成为人们的笑柄。
至多人们会称许作者是位摹仿高手。
　　怎么可能呢！
人们能在贝多芬的一部奏鸡曲中感受到美学愉悦，而假如是我们当代作曲家中的一位创作的具有同样
风格、同样魅力的另一部奏鸣曲，从中就感受不到？
这不是最大的虚伪吗？
难道美感不是自发的，由我们的感性决定，而是由大脑的智性决定，受到对日期的了解的制约？
　　人们对此毫无办法：历史意识如此内在于我们对艺术的感知，所以时间上的颠倒(一部创作于今天
的贝多芬的作品)将被自发地(也就是不带任何掩饰)视为可笑的、假的、不合时宜的，甚至是可怕的。
我们对延续性的意识是那么强烈，以至于它在对每一件艺术作品的欣赏中都会介入。
　　结构主义美学的奠基人扬·穆卡若夫斯基一九三二年在布拉格写道：“只有假设存在一种客观的
美学价值，才能给予艺术的历史演变一个意义。
”换句话说：如果不存在美学价值，艺术史将只是一个堆积作品的巨大仓库，作品的年代延续将毫无
意义。
反过来说：只有在一种艺术的历史演变背景下，才能感受到美学价值。
　　然而，假如每一个国家、每一段历史时期、每一个社会团体都有着它们自己的趣味，那么客观价
值又何从谈起呢？
从社会学角度来看，艺术的历史本身是没有意义的，它从属于一个社会的历史，就跟服饰、婚葬礼仪
、体育或节庆的历史一样。
狄德罗与达朗贝尔的《百科全书》中关于小说的词条就是这样看待小说的。
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该词条的作者若古骑士认为，小说发行量大(“几乎所有人都读”)、具有道德影响力(有时有用，有时
有害)，但没有任何属于自己的特定价值；而且，他几乎没有提及我们今天崇拜的任何一位小说家：既
没有拉伯雷，又没有塞万提斯，也没有克维多、格里美尔斯豪森、笛福、斯威夫特、斯摩莱特、勒萨
日、普雷沃神甫等人；对若古骑士来说，小说不具备独立的艺术与历史。
　　拉伯雷和塞万提斯。
《百科全书》的编撰者没有提到他们并不为怪。
拉伯雷根本就不在乎成不成为小说家，塞万提斯则以为自己只是为前代的怪异文学写了一个嘲笑的结
束语。
。
两人都没有把自己视为“奠基者”，只是在事后，渐渐地，由小说艺术的实践给了他们这一地位。
之所以给予他们这一地位，并非因为他们是最早写小说的人(在塞万提斯之前已经有过许多小说家)，
而是因为他们的作品比别的作品更好地让人了解了这一全新的、史诗般的艺术的存在理由；因为对后
人来说，他们的作品代表着小说最早的伟大价值；只是从人们开始在一部小说中找到一种价值，特有
的价值，美学价值起，小说才在它们的延续中作为一种历史展现出来。
　　⋯⋯
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编辑推荐

　　《帷幕》原作以法文写成，在法国一出版，所有全国性的报纸、杂志，比如《世界报》、《解放
报》、《费加罗报》、《快报》、《新观察家周刊》、《观点周刊》均以专文评论，并被读者评为最
为广泛的权威文学杂志《读书》当年最有价值的十本书之一。
《帷幕》的中译本由昆德拉指定译者——他唯一的中国学生、北京大学法语系教授董强翻译，是为期
待已久的中国读者献上的一份金秋厚礼。
 　　米兰·昆德拉撕裂了遮盖着世界和文学的帷幕，他将我们带到友邦，带到拉伯雷、福楼拜、司汤
达、塞万提斯、加西亚·马尔克斯、富恩特斯、罗伯特·穆齐尔和荷马的土地上。
《小说的艺术》和《被背叛的遗嘱》中继续的拯救事业，如今在《帷幕》中达到顶峰。
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版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 8


